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Cookout Crew BBQ Grill™

Intended for use by children from ages 2 years and up. 
OBSERVE THE FOLLOWING STATEMENTS AND 
WARNINGS TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF 
SERIOUS OR FATAL INJURY.. 
SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

WARNING: 
CHOKING HAZARD
Small parts & sharp points present before assembly. 
Adult assembly required.

• Provide adult supervision.
• Instruct children not to use product until properly assembled.
• To minimize risks posed by drill shavings, screws are designed to 

pierce the plastic and form their own threads. Use caution not to 
over-tighten screws or they will not hold parts together 
appropriately.

CLEANING INSTRUCTIONS
General Cleaning:  
• Use mild soapy water.
• Parents should thoroughly wash accessories before use.

DECAL APPLICATION:

Clean and dry area thoroughly. Center decal in area. Apply pressure 
from center to outer edge.

DISPOSAL INSTRUCTIONS:

Please recycle when possible.  Disposal must be in compliance with 
government regulations.

INSPECT THIS PRODUCT BEFORE EACH USE. TIGHTLY 
SECURE CONNECTIONS AND REPLACE DAMAGED  OR 
WORN COMPONENTS. CONTACT THE STEP2 COMPANY 
FOR REPLACEMENT PARTS.

Conçu pour une utilisation par des enfants de 2 ans et 
plus. 
RESPECTEZ LES ÉNONCÉS ET AVERTISSEMENTS 
SUIVANTS POUR RÉDUIRE LA PROBABILITÉ DE 
BLESSURE GRAVE, VOIRE MORTELLE.. 
CONSERVEZ CETTE FEUILLE POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE.

• Surveillance par un adulte requise. 
• Expliquer aux enfants qu’ils ne doivent pas utiliser l’équipement 

jusqu’à ce que celui-ci soit correctement assemblé.
• NE PAS retirer les vis une fois l’unité assemblée. Pour désassembler l’unité, 

retirer uniquement les pièces qui ne sont pas fixées avec des vis.

APPLICATION DES DÉCALCOMANIES 

Nettoyez et séchez soigneusement la zone. Centrez la décalcomanie 
dans la zone. Appliquez une pression du centre vers le bord 
extérieur.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE 
NETTOYAGE GÉNÉRAL:  
• Utilisez de l’eau savonneuse douce.
• Les parents doivent laver complètement les accessoires avant l’utilisation.

INSTRUCTIONS DE MISE AU REBUT :

Veuillez recycler dans la mesure du possible.  L’élimination doit être 
conforme à toutes les lois nationales.
INSPECTEZ CE PRODUIT AVANT CHAQUE UTILISATION. 
SERREZ BIEN LES CONNEXIONS ET REMPLACEZ LES 
COMPOSANTS USÉS OU ENDOMMAGÉS. CONTACTEZ LA 
SOCIÉTÉ STEP2
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Se recomienda el uso de este producto para niños 
mayores de 2 años. 
RESPETE LAS SIGUIENTES RECOMENDACIONES Y 
ADVERTENCIAS PARA DISMINUIR LA 
PROBABILIDAD DE SUFRIR LESIONES GRAVES O 
MORTALES.AL
CONSERVE ESTA HOJA PARA SU CONSULTA EN EL 
FUTURO. 

• Se requiere la supervisión de un adulto. 
• Impida que los niños utilicen este producto hasta que se haya 

finalizado su montaje. 
• Para minimizar los riesgos asociados a las virutas de taladro, los 

tornillos están diseñados para perforar el plástico y formar su 
propia rosca. Procure no apretar demasiado los tornillos, ya 
que podrían no asegurar las piezas correcta-mente.

COLOCACIÓN DE LOS ADHESIVOS

Limpie y seque la superficie en profundidad. Sitúe la lámina en la 
posición correcta. Presione desde el centro hacia los bordes.

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA
LIMPIEZA GENERAL:  
• Utilice una solución de agua y jabón suave.
• Se recomienda a los padres que limpien los accesorios en

profundidad antes de su uso.

INTRUCCIONES PARA LA ELIMINACIÓN:

Recicle los componentes si tiene la posibilidad.  La eliminación 
de este producto se debe realizar de conformidad con la 
Normativa Gubernamental. 

EXAMINE EL PRODUCTO ANTES DE CADA UTILIZACIÓN. 
FIJE LAS CONEXIONES Y SUSTITUYA LOS COMPONENTES 
QUE PRESENTEN DAÑOS O DESGASTE. PÓNGASE EN 
CONTACTO CON LA EMPRESA STEP2 PARA OBTENER 
PIEZAS DE REPUESTO.

MISE EN GARDE: 
DANGER D’ÉTOUFFEMENT
De petites piéces et des pointes acérées sont 
présentes avant l'assemblage. L'assamblage doit 
etre fait par us adulte.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ASFIXIA 
Hay piezas pequeñas y puntas afiladas presentes 
antes del ensamblado. Requiere montaje por parte 
de un adulto.



Prodotto inteso per l’uso da parte di bambini dai 2 
anni in su. 
OSSERVARE LE SEGUENTI DICHIARAZIONI E 
AVVERTENZE PER RIDURRE IL RISCHIO DI INFORTUNI 
GRAVI O FATALI.  CONSERVARE QUESTO FOGLIO 
PER FUTURO RIFERIMENTO.

• È necessaria la supervisione da parte di un adulto. 
• Insegnare ai bambini a non utilizzare l’apparecchio prima del 

montaggio.
• Per ridurre al minimo i rischi causati da trucioli di trapanatura, le 

viti sono progettate per forare la plastica e formare filetti. Fare 
attenzione a non stringere eccessivamente le viti, in modo da 
impedire che i componenti siano collegati in modo non 
appropriato. 

APPLICAZIONE DELLE DECALCOMANIE: 

Pulire e asciugare l’area accuratamente. Posizionare la decalcomania 
al centro dell’area. Premere la decalcomania dal centro verso 
l’esterno. 

ISTRUZIONI PER LA PULIZIA

PULIZIA GENERALE:
• Utilizzare acqua con sapone delicato.
• I genitori devono lavare accuratamente gli accessori prima dell’uso.

ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO:

Riciclare quando possibile.  Lo smaltimento deve essere effettuato 
in conformità con tutti i regolamenti previsti dal governo.

ISPEZIONARE QUESTO PRODOTTO PRIMA DI CIASCUN 
UTILIZZO. CHIUDERE FERMAMENTE LE CONNESSIONI E 
SOSTITUIRE I COMPONENTI DANNEGGIATI O USURATI. 
CONTATTARE STEP2 COMPANY PER OTTENERE RICAMBI.

Bestemd voor gebruik door kinderen van 2 jaar en 
ouder.
NEEM DE VOLGENDE VERKLARINGEN EN 
WAARSCHUWINGEN IN ACHT OM WAARSCHIJNLIJK 
ERNSTIG OF FATAAL LETSEL TE VERMINDEREN. 
BEWAAR DIT BLAD VOOR TOEKOMSTIGE 
REFERENTIE.

• Zorg te allen tijde voor continu toezicht van een volwassene.
• Instrueer kinderen het product niet te gebruiken tot het goed in 

elkaar is gezet.
• Om risico’s van boorsnippers te minimaliseren, zijn schroeven 

zodanig ontworpen dat ze door het plastic gaan en hun eigen 
schroefdraden maken. Wees voorzichtig dat de schroeven niet te 
vast worden aangedraaid, anders houden ze de onderdelen niet 
goed aan elkaar.

PLAKPLAATJE AANBRENGEN 

Reinig en droog het gebied grondig. Centreer het plakplaatje in het 
gebied. Pas druk toe vanuit het midden naar de buitenrand. 

REINIGINGSINSTRUCTIES

ALGEMENE REINIGING: 
• Een mild sopje gebruiken.
• Ouders dienen de accessoires vóór gebruik grondig te

wassen. 

AFVOERINSTRUCTIES:

Wanneer mogelijk recyclen. Afvoeren moet gebeuren 
in overeenstemming met alle overheidsvoorschriften.

DIT PRODUCT VÓÓR ELK GEBRUIK INSPECTEREN. DRAAI 
VERBINDINGEN GOED VAST EN VERVANG BESCHADIGDE 
OF VERSLETEN COMPONENTEN. NEEM CONTACT MET DE 
STEP2 COMPANY VOOR VERVANGINGSONDERDELEN.

Produkt przeznaczony dla dzieci w wieku powyżej 2 lat. 
PRZESTRZEGANIE PONIŻSZYCH ZALECEŃ I 
OSTRZEŻEŃ ZMNIEJSZY PRAWDOPODOBIEŃSTWO 
ODNIESIE-NIA POWAŻNYCH LUB ŚMIERTELNYCH 
OBRAŻEŃ CIAŁA.A.
ZACHOWAĆ TĘ INSTRUKCJĘ DO PÓŹNIEJSZYCH 
KONSULTACJI.

• Zapewnić nadzór osoby dorosłej nad dzieckiem przez cały
czas. 

• Poinstruować dzieci, by nie używały produktu, dopóki nie zostanie 
prawidłowo zmontowany.

• Aby zmniejszyć zagrożenie stwarzane przez opiłki po wierceniu, 
wkręty zostały zaprojektowane tak, aby przeszywały plastik i same 
tworzyły gwinty. Nie należy zbyt mocno dokręcać wkrętów, gdyż 
nie będą one złączać części w prawidłowy sposób.

UMIESZCZANIE NAKLEJEK:

Należy dokładnie wyczyścić i wysuszyć powierzchnię. Umieścić 
naklejkę na środku. Dociskać od środka ku krańcom. 

INSTRUKCJA CZYSZCZENIA

 OGÓLNE CZYSZCZENIE:
• Używać wody z dodatkiem mydła.
• Rodzice powinni dokładnie umyć akcesoria przed użyciem.

INSTRUKCJA UTYLIZACJI:

Produkt należy zutylizować, jeśli to możliwe.  Należy 
utylizować zgodnie z obowiązującymi, krajowymi przepisami.

NALEŻY SPRAWDZAĆ PRODUKT PRZED KAŻDYM 
UŻYCIEM. MOCNO DOKRĘCIĆ POŁĄCZENIA I WYMIENIĆ 
USZKODZONE LUB ZUŻYTE CZĘŚCI. W CELU WYMIANY 
CZĘŚCI NALEŻY SKONTAKTOWAĆ SIĘ Z FIRMĄ STEP2.

Destina-se a ser utilizado por crianças com 2 ou mais 
anos de idade
RESPEITE AS SEGUINTES ADVERTÊNCIAS E AVISOS 
PARA REDUZIR A PROBABILIDADE DE UMA LESÃO 
GRAVE OU FATAL.
GUARDA ESTA FOLHA PARA REFERÊNCIA FUTURA.

• Necessária a supervisão de um adulto. 
• Diga à criança para não usar o produto até que esteja 

devidamente montado.
• Para minimizar os riscos que representam as aparas dos furos, os 

parafusos são concebidos para perfurar o plástico e formar as 
suas próprias roscas. Tenha cuidado para não apertar demasiado 
os parafusos ou estes não irão prender adequadamente as 
peças.

APLICAÇÃO DA DECALCOMANIA:

Limpar e secar a área cuidadosamente. Centrar a decalcomania na 
área. Pressionar a partir do centro para a zona exterior. 

INSTRUÇÕES DE LIMPEZA
LIMPEZA GERAL:  
• Utilize água ensaboada morna.
• Os pais devem lavar cuidadosamente os acessórios antes da 

utilização.

INSTRUÇÕES DE ELIMINAÇÃO:

INSPECCIONE ESTE PRODUTO ANTES DE CADA 
UTILIZAÇÃO. APERTE BEM AS LIGAÇÕES E SUBSTITUA 
OS COMPONENTES DANIFICADOS OU DESGASTADOS. 
CONTACTE A STEP2 COMPANY PARA OBTER PEÇAS DE 
SUBSTITUIÇÃO. 

Recicle sempre que possível. A eliminação deve estar em 
conformidade com todas as regulações oficiais. 

DEUTSCHE

Geeignet für Kinder ab 2 Jahren.
BEACHTEN SIE DIE FOLGENDEN HINWEISE UND 
WARNUNGEN, UM DAS RISIKO ERNSTER ODER 
TÖDLICHER VERLETZUNGEN ZU MINIMIEREN.  
BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

• Aufsicht durch Erwachsene ist erforderlich.
• Kinder nicht mit dem Produkt spielen lassen, bis es vollständig

zusammengebaut ist.
• Um die Risiken durch Bohrspäne zu minimieren, sind 

Schrauben so konstruiert, dass sie das Plastik durchdringen 
und ihr eigenes Gewinde bilden. Achten Sie darauf, die 
Schrauben nicht zu fest anzuziehen, da sie sonst die Teile nicht 
richtig zusammenhalten.

REINIGUNGSANWEISUNGEN

Reinigung allgemein:  
• Verwenden Sie schonendes Seifenwass-er.
• Eltern sollten die Teile vor dem Erstgebrauch abwaschen.

AUFBRINGEN DER KLEBEFOLIEN

Klebefläche säubern und sorgfältig trocknen. Klebefolie auf 
Klebefläche platzieren. Von der Mitte aus zu den Rändern die Folie 
glattstreichen. 

ENTSORGUNGSANWEISUNGEN

Bitte geben Sie das Produkt zum Recycling, wenn möglich.  Die 
Entsorgung muss gemäß behördlichen Regelungen erfolgen.

PRÜFEN SIE DIESES PRODUKT VOR JEDER VERWENDUNG. 
ZIEHEN SIE SCHRAUBVERBINDUNGEN FEST AN UND 
ERSETZEN SIE BESCHÄDIGTE ODER ABGENUTZTE TEILE. 
KONTAKTIEREN SIE STEP2 BEZÜGLICH ERSATZTEILEN.

供年龄 2 周岁及以上的儿童使用。
阅读以下陈述和警示，减少严重或致命伤
害发生的可能性。 保存本说明书以供今后
参考。

中文

• 任何时候都需要有成人监督。
• 告诫儿童不要在产品组装完毕前使用产品。

• 为了使钻头剃边带来的危险降至最低，螺钉的设计
使其可以穿透塑料并自己形成螺纹。请小心，不要
过度固定螺钉，否则它们不能恰当地将零件连在一
起。

贴纸置放：

彻底清洁并干燥区域。使贴纸居中。从中心向外按
压贴纸。

清洁指南

般清洁：

• 使用温和的肥皂水。
• 家长应在使用前彻底清洗配件。

处理指南:

如可能，请回收利用。处理时必须遵守所有的政府
规章。

每次使用前检查本产品。固定连接处，并换掉破损
和磨损的部件。联系 Step2 有 限责任公司获取替
换零件。
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AVVERTENZE: 
RISCHIO DI SOFFOCAMENTO
Piccole parti e puntiaffilati presenti prima del 
montaggio. É necessario il montaggio da parte di adulti.

WAARSCHUWING:
VERSTIKKINGSGEVAAR: 
Voorafgaand aan de montage zijn er kleine 
onderdelen en scherpe punten aanwezig. Montage 
door volwassene vereist.

OSTRZEŻENIE!
RYZYKO ZADŁAWIENIA
Przed zmontowaniem zawiera male czesci i ostre 
narozniki. Montaz powinna wykonac osoba dorosla.

AVISO: 
PERIGO DE SUFOCAMENTO
Peças pequenas e arestas afiadas presentes antes 
da montagem. Necessària a montagem por adultos.

ACHTUNG:
ERSTICKUNGSGEFAHR
Vor dem zusammenbau sind kleinteile und spitze 
stellen vorhanden. Zusammenbau durch erwachsene 
erforderlich.

警示：警示：
窒息危险窒息危险

组装前存在小零件和尖点。需要成人组装。组装前存在小零件和尖点。需要成人组装。



لعربية

 صخمى.ص خداس لالتط مألافلا بالخ رام وت فأنجانس 2 عل  

سق نرام بمعةا الملحظاتا ولاتحذيلا تراتاقل ةيلتلإي لكمناةي

لإص ضرعتلا .تةيمم وأ ةريطخ ةبا

.ه في المستقبليلرجوع إلل ليلدلذا اهب ظفاحت 

•
•

.  تيعين لعى الكراب مرابقة الأطلاف
 جوه الأطلاف للقيما بمع يلي ادم استخدام المنجت إلى متي نأ 

. •يححل صه بشكعيمتج 
 بيلوللا سنلا لشكك وتفل لاستيامخلل اهاتشكي تلر اطامخلات لا 

 يثحية ب   لتلقليل بلدٍ م اح أىدن ىلإنى أص رلعحا .هاب اصخلا

 ،لنف الية وإبلوللمير اساملا طبي ربقثلع ان ةاجمنلاف طرتف قخترت

.مائلم لبشك ضهاعبزاء بجألا سكمت بلوللمير اساملا ميتصم مت

:

.

إرشادلا تظيتانف

بصاوفمخ نبف لظيتانف علاام: خدتاسم مياه

 وضع مللاصق: قم ظيتبنف نملفيف تجو قةطاها جيدًا. ضع مللاصق 

 لصت نأ إلى قصلالم فصتى منلع طغضقة. اطالمن فصتمن يف

افختله اارجية لبق ةيات بعناقلاحلم يجب دلح لعلاولى اين غسل. •

إ:• جتالمن ن ص ملختات الداشر
قةطير وقام..م فخداتالاستت نأ ن. يجبمكأ نر إيودتاادة لعء إجاالر

.ين الحكوميةنالقوا لك عم جتالمن نص ملختال

 لاتصالو طبرا .مخداتاس لك لبق جتتفحص المنانالمكو لد

 وأ ةفلاتزاء الجالأ لدابتبـلاس لصتت ة، اانالمكو لدبتاسو ماكحإب

بـ لصتلية، اابال
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2 x 3/8” (9,53 mm)
x4 

1 2 3
Snap
Emboîter
Encájelo
Scatto
Klikken
Encaixe
Zatrzasnąć
置入

طبق

B

A

2 x 1-7/8” (4,76 cm)

Straight edge.
Côté droit.

Lado derecho.
Lato dritto.

Verticale zijde.
Lado reto.

Prosta strona.
直边.
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حافة مستقيمة. C

x4 
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قبل التركيب يرجى العلم بوجود أجزاء صغيرة 
وحواف حادة. يجب تجميعها بواسطة شخص بالغ.

تحذير:
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7
Flush
À ras

Nivelado
Livellare

Gelijk met oppervlak
Enxagúe

Wyrównać
齐平

حاذي
F

8
Snap
Emboîter
Encájelo
Scatto
Klikken
Encaixe
Zatrzasnąć
置入

طبق

9
D

10 11 122 x 3/8” (9,53 mm)
G   x2

15

1413 E

Snap
Emboîter
Encájelo
Scatto
Klikken
Encaixe
Zatrzasnąć
置入

طبق

B

C 

D

E

Decal Application:
Application des décalcomanies :
Colocación de los adhesivos:
Applicazione delle decalcomanie:
Plakplaatje aanbrengen:
Aplicação da decalcomania:
Umieszczanie naklejek:
贴纸置放：

وضع الملصق:
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